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OFFICIAL DOCUMENTS 37 

AGREEMENT BETWEEN THE UNITED KINGDOM AND PRANCE REFERRING 
TO ARBITRATION THE CASE OF VINAYAK DAMODAR SAVARKAR. 1 

Signed at London, October 25, 1910. 

The Government of His Britannic Majesty and the Government of 
the French Republic having agreed, by an exchange of notes dated the 
4th and 5th October, 1910, to submit to arbitration, on the one hand, 
the questions of fact and law raised by the arrest and restoration to 
the mail steamer " Morea," at Marseilles, on the 8th July, 1910, of the 
Indian, Vinayak Damodar Savarkar, who had escaped from that vessel, 
on board of which he was in custody ; and on the other hand, the demand 
of the Government of the Eepublic with a view to the restitution to them 
of Savarkar; 

The undersigned, duly authorized to this effect, have arrived at the 
following agreement : — 

Article 1. 

An arbitral tribunal, composed as hereinafter stated, shall undertake 
to decide the following question : — 

Should Vinayak Damodar Savarkar, in conformity with the rules of 
international law, be restored or not be restored by His Britannic 
Majesty's Government to the Government of the French Republic? 

Article 2. 

The arbitral tribunal shall be composed of five arbitrators chosen from 
the members of the Permanent Court at The Hague. The two con- 
tracting parties shall settle the composition of the tribunal. Each of 
them may choose as arbitrator one of their nationals. 

Article 3. 

On the 6th December, 1910, each of the high contracting parties shall 
forward to the Bureau of the Permanent Court fifteen copies of its case, 
with duly certified copies of all documents which it proposes to put in. 
The Bureau will undertake without delay to forward them to the arbi- 
trators and to each party: that is to say, two copies for each arbitrator 
and three copies for each party. Two copies will remain in the archives 
of the Bureau. 

i Great Britain, Treaty Series, No. 25, 1910. 
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On the 17th January, 1911, the high contracting parties will deposit 
in the same manner their counter-cases, with documents in support of 
them. 

These counter-cases may necessitate replies, which must be presented 
within a period of fifteen days after the delivery of the counter-cases. 

The periods fixed by the present agreement for the delivery of the 
cases, counter-cases, and replies may be extended by mutual agreement 
between the high contracting parties. 



Article 4. 

The Tribunal shall meet at The Hague the 14th February, 1911. 

Each party will be represented by an agent, who shall serve as inter- 
mediary between it and the Tribunal. 

The arbitral tribunal may, if it thinks necessary, call upon one or 
other of the agents to furnish it with oral or written explanations, to 
which the agent of the other party shall have the right to reply. 

It shall also have the right to order the attendance of witnesses. 



Article 5. 

The parties may employ the French or English language. The mem- 
bers of the Tribunal may, at their own choice, make use of the French 
or English language. The decisions of the Tribunal shall be drawn up 
in the two languages. 

Article 6. 

The award of the Tribunal shall be given as soon as possible, and, in 
any case, within thirty days following the date of its meeting at The 
Hague or that of the delivery of the written explanations which may 
have been furnished at its request. This period may, however, be pro- 
longed at the request of the Tribunal if the two high contracting parties 
agree. 

Done in duplicate at London, October 25, 1910. 

(l. s.) E. Grey. 

(l. s.) Paul Cambon. 



